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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice
for gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS)
Construction: Made from durable high-speed steel, these drills deliver
excellent wear resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous
use. Short-Length Design: The compact length provides enhanced rigidity,
making these drills ideal for precision work in confined spaces where longer
drills may flex or be impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for detailed work, particularly in
firearms maintenance, modifications, and other fine machining tasks.
Precision-Ground Cutting Edges: Engineered for clean, accurate holes, the
sharp cutting edges minimize wandering and chipping, ensuring consistent
results. Specs Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing tasks that require fine
detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other intricate firearm
modifications. Their compact design also makes them suitable for other
precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback: Users
appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel
construction and sharp cutting edges are frequently praised for delivering
reliable, clean results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills offer precision and dependability in a compact package.
Built with high-speed steel and designed for detailed work, these drills are an
essential tool for gunsmiths and machinists. Whether working in confined
spaces or requiring exceptional accuracy, these drills provide the performance
and quality expected from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 53S (0.06") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891453059
Mfr. No.:
Bit Size: 0.06
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445533

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER
Einleitung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit bei verschiedenen Bohranwendungen
konzipiert. Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung der
Bohrer zu gewährleisten, gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt wie vorgesehen und gemäß diesen Anweisungen verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Gebrauch der Bohrer.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und
gefährdeten Personen.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest. Benutze keine beschädigten Werkzeuge.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung von Werkzeugen und Maschinen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide Hautkontakt: Die scharfen Schneidkanten können Schnittwunden oder Verletzungen
verursachen. Gehe vorsichtig mit den Bohrern um.
Sichere Werkstücke: Stelle sicher, dass das Material, das gebohrt wird, sicher geklemmt oder gehalten
wird, um Bewegungen während des Bohrens zu verhindern.
Verwende geeignete Drehzahl: Stelle die Drehzahl des Bohrers je nach Material ein, um Überhitzung
zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.
Zwinge den Bohrer nicht: Lass den Bohrer die Arbeit machen. Zwingen kann zu Bruch führen und das
Verletzungsrisiko erhöhen.
Stecke ihn aus, wenn nicht in Gebrauch: Wenn du einen elektrischen Bohrer verwendest, ziehe den
Stecker, wenn du die Bits wechselst oder wenn er nicht in Gebrauch ist, um eine versehentliche
Aktivierung zu verhindern.
Vermeide Ablenkungen: Konzentriere dich auf die Aufgabe und vermeide Ablenkungen während des
Betriebs des Bohrers.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du anfängst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich klar und organisiert ist.

Auswahl des richtigen Bohrers:2.

Wähle die passende Drahtdurchmessergröße für deine Aufgabe. Die Triumph Twist Drill Co. bietet
eine Reihe von Größen an.

Installation des Bohrers:3.

Wenn du einen Bohrer mit einem Spannfutter verwendest, öffne das Spannfutter, um den Bohrer



einzusetzen.
Sichere den Bohrer fest im Spannfutter, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
verhindern.

Einrichten des Werkstücks:4.

Positioniere das zu bohrende Material sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Verwende bei Bedarf Klemmen, um das Werkstück an Ort und Stelle zu halten.

Bohrvorgang:5.

Richte den Bohrer auf die markierte Stelle auf dem Werkstück aus.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit und erhöhe diese nach Bedarf.
Übe gleichmäßigen, konstanten Druck aus, ohne den Bohrer zu zwingen.

Abschluss:6.

Ziehe den Bohrer vorsichtig zurück, sobald das Bohren abgeschlossen ist.
Schalte den Bohrer aus und ziehe den Stecker, falls zutreffend.
Reinige den Arbeitsbereich und die Werkzeuge nach dem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen
Vorschriften für die Entsorgung von gefährlichen Abfällen, falls zutreffend.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten für
Metallwerkzeuge in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheitsbedenken oder Produktproblemen kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Halte die
Produktinformationen bereit, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den kurzen
Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur
Sicherheit und viel Spaß beim Bohren!



Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability in various drilling applications. This safety instruction guide provides
important information to ensure safe and effective use of the drills, in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used as intended and in accordance with these instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when
using the drills.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the drills in a safe, dry place out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the drills for any signs of damage or wear before use. Do not use damaged tools.
Follow all local regulations regarding the use of tools and machinery.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Contact with Skin: The sharp cutting edges can cause cuts or injuries. Handle the drills with
care.
Secure Workpieces: Ensure that the material being drilled is securely clamped or held in place to
prevent movement during drilling.
Use Appropriate Speed Settings: Adjust the drill speed according to the material being drilled to
prevent overheating and ensure safety.
Do Not Force the Drill: Allow the drill to do the work. Forcing it can lead to breakage and increase the
risk of injury.
Unplug When Not in Use: If using an electric drill, unplug it when changing bits or when not in use to
prevent accidental activation.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand and avoid distractions while operating the drill.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the work area is clear and organized.

Selecting the Right Drill:2.

Choose the appropriate wire gauge drill size for your task. The Triumph Twist Drill Co. offers a
range of sizes.

Installing the Drill Bit:3.

If using a drill with a chuck, open the chuck to insert the drill bit.
Secure the drill bit tightly in the chuck to prevent it from slipping during use.

Setting Up the Workpiece:4.



Position the material to be drilled securely on a stable surface.
Use clamps if necessary to hold the workpiece in place.

Drilling:5.

Align the drill bit with the marked spot on the workpiece.
Start the drill at a low speed and gradually increase as needed.
Apply steady, even pressure without forcing the drill.

Finishing Up:6.

Once the drilling is complete, withdraw the drill bit carefully.
Turn off and unplug the drill if applicable.
Clean the work area and tools after use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits responsibly. Check local regulations for hazardous waste
disposal if applicable.
Do not dispose of the drills in regular household waste. Instead, consider recycling options for metal tools.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety concerns or product issues, please contact the manufacturer directly. Ensure
you have the product information ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the Triumph Twist Drill Co.
Short Length Wire Gauge Drills. Thank you for your attention to safety, and happy drilling!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA
Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para la precisión y durabilidad en diversas aplicaciones de
perforación. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona información importante para garantizar el uso
seguro y efectivo de las brocas, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la
UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use según lo previsto y de acuerdo con estas instrucciones.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar las brocas.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Almacena las brocas en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlas. No uses
herramientas dañadas.
Cumple con todas las regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas y maquinaria.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con la piel: Los bordes de corte afilados pueden causar cortes o lesiones. Maneja las
brocas con cuidado.
Asegura las piezas de trabajo: Asegúrate de que el material que vas a perforar esté firmemente
sujeto o sostenido en su lugar para evitar movimientos durante la perforación.
Usa configuraciones de velocidad apropiadas: Ajusta la velocidad del taladro según el material que
estés perforando para evitar el sobrecalentamiento y garantizar la seguridad.
No fuerces el taladro: Permite que el taladro haga el trabajo. Forzarlo puede provocar roturas y
aumentar el riesgo de lesiones.
Desenchufa cuando no esté en uso: Si usas un taladro eléctrico, desenchúfalo al cambiar las brocas o
cuando no esté en uso para evitar activaciones accidentales.
Evita distracciones: Concéntrate en la tarea en cuestión y evita distracciones mientras operas el
taladro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté clara y organizada.

Seleccionando la Broca Correcta:2.

Elige el tamaño de broca de calibre de alambre adecuado para tu tarea. Triumph Twist Drill Co.
ofrece una gama de tamaños.

Instalando la Broca:3.

Si usas un taladro con un mandril, abre el mandril para insertar la broca.
Asegura la broca firmemente en el mandril para evitar que se deslice durante el uso.



Preparando la Pieza de Trabajo:4.

Coloca el material que vas a perforar de manera segura sobre una superficie estable.
Usa abrazaderas si es necesario para mantener la pieza de trabajo en su lugar.

Perforando:5.

Alinea la broca con el punto marcado en la pieza de trabajo.
Comienza el taladro a baja velocidad y aumenta gradualmente según sea necesario.
Aplica presión constante y uniforme sin forzar el taladro.

Finalizando:6.

Una vez que hayas terminado de perforar, retira la broca con cuidado.
Apaga y desenchufa el taladro si es aplicable.
Limpia el área de trabajo y las herramientas después de usarlas.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de manera responsable. Consulta las regulaciones locales
para la eliminación de desechos peligrosos si es aplicable.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje para
herramientas metálicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con preocupaciones de seguridad o problemas del producto, contacta
directamente al fabricante. Asegúrate de tener la información del producto lista para una respuesta más
eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con las Brocas de Calibre de
Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Gracias por tu atención a la seguridad, ¡y feliz perforación!



Guide de Sécurité pour les FORETS COURTS EN
FIL À GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets courts en fil à gauge de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont
conçus pour la précision et la durabilité dans diverses applications de perçage. Ce guide de sécurité fournit des
informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace des forets, en conformité avec le
Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé comme prévu et conformément à ces instructions.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation des forets.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Range les forets dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les forets pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne pas utiliser
d'outils endommagés.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des outils et des machines.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite le Contact avec la Peau : Les bords tranchants peuvent causer des coupures ou des blessures.
Manipule les forets avec soin.
Fixe les Pièces à Travailler : Assuretoi que le matériau à percer est solidement maintenu ou fixé en
place pour éviter tout mouvement pendant le perçage.
Utilise des Réglages de Vitesse Appropriés : Ajuste la vitesse du foret en fonction du matériau à
percer pour éviter la surchauffe et garantir la sécurité.
Ne Force Pas le Foret : Laisse le foret faire le travail. Forcer peut entraîner une rupture et augmenter
le risque de blessure.
Débranche Quand Tu N’Utilises Pas : Si tu utilises un foret électrique, débranchele lors du
changement de forets ou quand tu ne l'utilises pas pour éviter une activation accidentelle.
Évite les Distractions : Concentretoi sur la tâche à accomplir et évite les distractions pendant
l'utilisation du foret.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que la zone de travail est dégagée et organisée.

Choisir le Bon Foret :2.

Choisis la taille de foret à gauge appropriée pour ta tâche. Triumph Twist Drill Co. propose une
gamme de tailles.

Installer le Foret :3.

Si tu utilises un foret avec un mandrin, ouvre le mandrin pour insérer le foret.
Fixe le foret fermement dans le mandrin pour éviter qu'il ne glisse pendant l'utilisation.



Préparer la Pièce à Travailler :4.

Positionne le matériau à percer de manière sécurisée sur une surface stable.
Utilise des pinces si nécessaire pour maintenir la pièce en place.

Perçage :5.

Aligne le foret avec l'emplacement marqué sur la pièce à travailler.
Démarre le foret à basse vitesse et augmente progressivement si nécessaire.
Applique une pression constante et uniforme sans forcer le foret.

Finir :6.

Une fois le perçage terminé, retire le foret avec précaution.
Éteins et débranche le foret si applicable.
Nettoie la zone de travail et les outils après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout foret endommagé ou usé de manière responsable. Vérifie les réglementations locales
concernant l'élimination des déchets dangereux si applicable.
Ne jette pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires. Envisage plutôt des options de recyclage
pour les outils en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative aux préoccupations de sécurité ou aux problèmes de produit, contacte directement
le fabricant. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit prêtes pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec les forets courts en fil à gauge
de Triumph Twist Drill Co. Merci de ton attention à la sécurité, et bon perçage !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
CALIBRO A FILO DI LUNGHEZZA RIDOTTA
Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a calibro a filo di lunghezza ridotta della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti
di alta qualità sono progettati per la precisione e la durabilità in varie applicazioni di foratura. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro ed efficace dei trapani, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato come previsto e in conformità con queste istruzioni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi i trapani.
Tieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Riponi i trapani in un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente i trapani per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare
strumenti danneggiati.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso di strumenti e macchinari.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare il Contatto con la Pelle: I bordi taglienti possono causare tagli o infortuni. Maneggia i trapani
con cura.
Fissare i Materiali da Lavorare: Assicurati che il materiale da forare sia fissato saldamente o tenuto in
posizione per prevenire movimenti durante la foratura.
Usare Impostazioni di Velocità Appropriate: Regola la velocità del trapano in base al materiale da
forare per prevenire il surriscaldamento e garantire la sicurezza.
Non Forzare il Trapano: Lascia che il trapano faccia il lavoro. Forzarlo può portare a rotture e
aumentare il rischio di infortuni.
Scollegare Quando Non in Uso: Se utilizzi un trapano elettrico, scollegalo durante il cambio delle
punte o quando non è in uso per prevenire attivazioni accidentali.
Evitare Distrazioni: Concentrati sul compito in corso ed evita distrazioni mentre operi il trapano.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che l'area di lavoro sia chiara e organizzata.

Selezione del Trapano Giusto:2.

Scegli la dimensione appropriata del trapano a calibro per il tuo compito. La Triumph Twist Drill Co.
offre una gamma di dimensioni.

Installazione della Punta del Trapano:3.

Se utilizzi un trapano con mandrino, apri il mandrino per inserire la punta del trapano.
Fissa saldamente la punta del trapano nel mandrino per prevenire slittamenti durante l'uso.

Preparazione del Materiale da Lavorare:4.



Posiziona il materiale da forare in modo sicuro su una superficie stabile.
Usa morsetti se necessario per tenere il pezzo in posizione.

Foratura:5.

Allinea la punta del trapano con il punto segnato sul materiale da lavorare.
Avvia il trapano a bassa velocità e aumenta gradualmente se necessario.
Applica una pressione costante ed uniforme senza forzare il trapano.

Conclusione:6.

Una volta completata la foratura, ritira delicatamente la punta del trapano.
Spegni e scollega il trapano, se applicabile.
Pulisci l'area di lavoro e gli strumenti dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punte del trapano danneggiate o usurate in modo responsabile. Controlla le normative
locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi, se applicabile.
Non smaltire i trapani nei normali rifiuti domestici. Considera invece opzioni di riciclaggio per strumenti in
metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda relativa a preoccupazioni sulla sicurezza o problemi del prodotto, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere le informazioni sul prodotto pronte per una risposta più
efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i trapani a calibro a filo di
lunghezza ridotta della Triumph Twist Drill Co. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buona foratura!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for KORT LENGDE
WIRE GAUGE BOR
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Disse høykvalitetsverktøyene er
designet for presisjon og holdbarhet i ulike boreapplikasjoner. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig
informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av borene, i samsvar med EU's Generelle Produkt
Sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes som tiltenkt og i samsvar med disse instruksjonene.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker borene.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Oppbevar borene på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig borene for tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk skadde verktøy.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk av verktøy og maskiner.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå kontakt med hud: De skarpe skjærekanter kan forårsake kutt eller skader. Håndter borene med
forsiktighet.
Sikre arbeidsstykker: Sørg for at materialet som skal bores er sikkert festet eller holdt på plass for å
forhindre bevegelse under boring.
Bruk passende hastighetsinnstillinger: Juster borhastigheten i henhold til materialet som bores for å
unngå overoppheting og sikre sikkerhet.
Ikke tvang boringen: La borene gjøre jobben. Å tvinge dem kan føre til brudd og øke risikoen for skade.
Koble fra når det ikke er i bruk: Hvis du bruker en elektrisk drill, koble den fra når du bytter bor eller
når den ikke er i bruk for å forhindre utilsiktet aktivering.
Unngå distraksjoner: Fokuser på oppgaven og unngå distraksjoner mens du betjener borene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet er klart og organisert.

Velge riktig bor:2.

Velg den passende wire gauge boren for oppgaven din. Triumph Twist Drill Co. tilbyr et utvalg av
størrelser.

Installere borbit:3.

Hvis du bruker en drill med chuck, åpne chucken for å sette inn borbiten.
Sikre borbiten tett i chucken for å forhindre at den glipper under bruk.

Sette opp arbeidsstykket:4.

Plasser materialet som skal bores sikkert på en stabil overflate.
Bruk klemmer om nødvendig for å holde arbeidsstykket på plass.



Boring:5.

Juster borbiten med det merkede punktet på arbeidsstykket.
Start boringen på lav hastighet og øk gradvis etter behov.
Påfør jevn, stabilt trykk uten å tvinge boringen.

Avslutte:6.

Når boring er fullført, trekk borbiten forsiktig ut.
Slå av og koble fra borren hvis aktuelt.
Rydd opp arbeidsområdet og verktøyene etter bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte borbiter på en ansvarlig måte. Sjekk lokale forskrifter for farlig
avfallshåndtering hvis aktuelt.
Ikke kast borene i vanlig husholdningsavfall. Vurder i stedet resirkuleringsalternativer for metallverktøy.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål relatert til sikkerhetsbekymringer eller produktproblemer, vennligst kontakt
produsenten direkte. Sørg for at du har produktinformasjonen klar for en mer effektiv respons.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Triumph Twist Drill Co. Kort
Lengde Wire Gauge Bor. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet, og lykke til med boring!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO
DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej
jakości zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości w różnych zastosowaniach wiertniczych. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje, które zapewnią bezpieczne i efektywne użytkowanie
wierteł, zgodnie z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z niniejszymi instrukcjami.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas
używania wierteł.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych
narzędzi.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania narzędzi i maszyn.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj kontaktu ze skórą: Ostro zakończone krawędzie tnące mogą powodować skaleczenia lub
obrażenia. Obsługuj wiertła ostrożnie.
Zabezpiecz materiały: Upewnij się, że materiał, który ma być wiercony, jest mocno zamocowany lub
trzymany w miejscu, aby zapobiec ruchowi podczas wiercenia.
Używaj odpowiednich ustawień prędkości: Dostosuj prędkość wiertła do materiału, który jest
wiercony, aby zapobiec przegrzaniu i zapewnić bezpieczeństwo.
Nie wymuszaj pracy wiertła: Pozwól wiertłu wykonać swoją pracę. Wymuszanie może prowadzić do
złamania i zwiększać ryzyko obrażeń.
Odłączaj, gdy nie używasz: Jeśli używasz wiertła elektrycznego, odłącz je, gdy zmieniasz wiertła lub
gdy nie jest używane, aby zapobiec przypadkowemu włączeniu.
Unikaj rozproszeń: Skup się na zadaniu i unikaj rozproszeń podczas obsługi wiertła.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Wybór odpowiedniego wiertła:2.

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do drutu dla swojego zadania. Triumph Twist Drill Co. oferuje
szeroki zakres rozmiarów.

Instalacja wiertła:3.

Jeśli używasz wiertła z uchwytem, otwórz uchwyt, aby włożyć wiertło.
Mocno zabezpiecz wiertło w uchwycie, aby zapobiec jego przesuwaniu się podczas użycia.

Przygotowanie materiału:4.



Umieść materiał, który ma być wiercony, na stabilnej powierzchni.
Jeśli to konieczne, użyj zacisków, aby utrzymać materiał w miejscu.

Wiercenie:5.

Wyrównaj wiertło z oznaczoną miejscem na materiale.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości i stopniowo zwiększaj ją w razie potrzeby.
Stosuj stały, równomierny nacisk, nie wymuszając pracy wiertła.

Zakończenie:6.

Po zakończeniu wiercenia ostrożnie wyciągnij wiertło.
Wyłącz i odłącz wiertło, jeśli to możliwe.
Po użyciu oczyść miejsce pracy i narzędzia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła odpowiedzialnie. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące
utylizacji odpadów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu dla narzędzi
metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących problemów z bezpieczeństwem lub produktu, prosimy o
bezpośredni kontakt z producentem. Upewnij się, że masz gotowe informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą
odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z wiertłami do
drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy
udanego wiercenia!



Turvallisuusohjeet SHORT LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut
on suunniteltu tarkkuutta ja kestävyyttä varten erilaisissa poraussovelluksissa. Tämä turvallisuusohje tarjoaa
tärkeää tietoa työkalujen turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään tarkoituksen mukaisesti ja näiden ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, porausta
suoritettaessa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä porauskoneet turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja haavoittuvien henkilöiden
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti porauskoneet vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä
vaurioituneita työkaluja.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä työkalujen ja koneiden käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä ihokontaktia: Terävät leikkuureunat voivat aiheuttaa viiltoja tai vammoja. Käsittele porauskoneita
varoen.
Varmista työpalat: Varmista, että porattava materiaali on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan,
jotta se ei liiku porauksen aikana.
Käytä asianmukaisia nopeusasetuksia: Säädä poran nopeus porattavan materiaalin mukaan
ylikuumenemisen estämiseksi ja turvallisuuden varmistamiseksi.
Älä pakota poraa: Anna poran tehdä työn. Pakottaminen voi johtaa rikkoutumiseen ja lisätä vammojen
riskiä.
Irrota käytön jälkeen: Jos käytät sähköporaa, irrota se pistorasiasta, kun vaihdat poranteriä tai kun se
ei ole käytössä, estääksesi vahingossa tapahtuvan aktivoinnin.
Vältä häiriöitä: Keskity käsillä olevaan tehtävään ja vältä häiriöitä porauksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelyalue on selkeä ja järjestetty.

Oikean poran valinta:2.

Valitse tehtävääsi sopiva langan mittaus poranterä. Triumph Twist Drill Co. tarjoaa laajan
valikoiman kokoja.

Poraasteen asentaminen:3.

Jos käytät poraa, jossa on puristin, avaa puristin asettaaksesi poranterän.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinni puristimessa, jotta se ei liiku käytön aikana.



Työpalojen asettaminen:4.

Aseta porattava materiaali tukevasti vakaalle pinnalle.
Käytä tarvittaessa puristimia pitämään työpala paikallaan.

Poraus:5.

Kohdista poranterä merkittyyn kohtaan työpalassa.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella ja lisää sitä vähitellen tarpeen mukaan.
Kohdista tasaisesti ja käytä tasaista painetta ilman poran pakottamista.

Poraamisen päättäminen:6.

Kun poraus on valmis, vedä poranterä varovasti ulos.
Sammuta ja irrota pora, jos se on sovellettavissa.
Siivoa työskentelyalue ja työkalut käytön jälkeen.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät vastuullisesti. Tarkista paikalliset määräykset
vaarallisten jätteiden hävittämisestä, jos se on tarpeen.
Älä hävitä porauskoneita tavallisessa kotitalousjätteessä. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia
metallityökaluille.

Lisätietoja tukea varten
Kaikissa turvallisuuskysymyksiin tai tuoteongelmiin liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan suoraan.
Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
lyhyiden langan mittaus porauskoneiden kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja onnea poraukseen!



Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD
WIRE GAUGE BORR
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är
designade för precision och hållbarhet i olika borrapplikationer. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig
information för att säkerställa säker och effektiv användning av borrarna, i enlighet med EU:s förordning om
allmän produktsäkerhet (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enligt avsedd användning och i enlighet med dessa instruktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar vid
användning av borrarna.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att undvika olyckor.
Förvara borrarna på en säker, torr plats utom räckhåll för barn och utsatta personer.
Inspektera regelbundet borrarna för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning. Använd
inte skadade verktyg.
Följ alla lokala regler och förordningar angående användning av verktyg och maskiner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik kontakt med huden: De skarpa skärkanterna kan orsaka skärsår eller skador. Hantera borrarna
med försiktighet.
Säkra arbetsstycken: Se till att materialet som ska borras är ordentligt fastklämt eller hålls på plats för
att förhindra rörelse under borrningen.
Använd lämpliga hastighetsinställningar: Justera borrens hastighet enligt materialet som ska borras
för att förhindra överhettning och säkerställa säkerhet.
Tvinga inte borrmaskinen: Låt borrmaskinen göra jobbet. Att tvinga den kan leda till brott och öka
risken för skador.
Koppla ur när den inte används: Om du använder en elektrisk borr, koppla ur den när du byter borr
eller när den inte används för att förhindra oavsiktlig aktivering.
Undvik distraktioner: Fokusera på uppgiften och undvik distraktioner medan du använder
borrmaskinen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är klart och organiserat.

Välja rätt borr:2.

Välj den lämpliga wire gaugeborrstorleken för din uppgift. Triumph Twist Drill Co. erbjuder ett brett
utbud av storlekar.

Installera borrbiten:3.

Om du använder en borrmaskin med chuck, öppna chucken för att sätta in borrbiten.
Säkra borrbiten ordentligt i chucken för att förhindra att den glider under användning.



Ställa in arbetsstycket:4.

Placera materialet som ska borras säkert på en stabil yta.
Använd klämmor om det behövs för att hålla arbetsstycket på plats.

Borrning:5.

Rikta borrbiten mot den markerade punkten på arbetsstycket.
Starta borrmaskinen på låg hastighet och öka gradvis vid behov.
Tillämpa jämnt och stabilt tryck utan att tvinga borrmaskinen.

Avsluta:6.

När borrningen är klar, dra försiktigt ut borrbiten.
Stäng av och koppla ur borrmaskinen om det är tillämpligt.
Rengör arbetsområdet och verktygen efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrbitar på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera lokala förordningar
för farligt avfall om tillämpligt.
Kassera inte borrarna i vanligt hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ för metallverktyg.

Kontaktinformation för ytterligare support
För alla frågor relaterade till säkerhetsproblem eller produktfrågor, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till
att du har produktinformation redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Triumph Twist Drill Co.
Korta Längd Wire Gauge Borr. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och glad borrning!



Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní
nástroje jsou navrženy pro přesnost a trvanlivost v různých vrtacích aplikacích. Tento bezpečnostní pokyn
poskytuje důležité informace k zajištění bezpečného a efektivního používání vrtáků v souladu s Evropským
nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán podle určení a v souladu s těmito pokyny.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při používání
vrtáků.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Ukládejte vrtáky na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte
poškozené nástroje.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání nástrojů a strojů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vyhněte se kontaktu s pokožkou: Ostré řezné hrany mohou způsobit řezné rány nebo zranění. S
vrtáky manipulujte opatrně.
Zajistěte obrobky: Ujistěte se, že materiál, který se vrtá, je pevně upevněn nebo držen na místě, aby
se zabránilo pohybu během vrtání.
Používejte vhodné rychlostní nastavení: Nastavte rychlost vrtáku podle materiálu, který vrtáte,
abyste předešli přehřátí a zajistili bezpečnost.
Nenuťte vrták: Nechte vrták vykonávat práci. Nucení může vést k jeho zlomení a zvýšit riziko zranění.
Odpojte, když se nepoužívá: Pokud používáte elektrický vrták, odpojte ho při výměně bitů nebo když
se nepoužívá, abyste předešli náhodnému zapnutí.
Vyhněte se rozptýlení: Soustřeďte se na úkol a vyhněte se rozptýlení během obsluhy vrtáku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný.

Výběr správného vrtáku:2.

Vyberte vhodnou velikost drátového vrtáku pro váš úkol. Triumph Twist Drill Co. nabízí širokou
škálu velikostí.

Instalace vrtacího bitu:3.

Pokud používáte vrták s sklíčidlem, otevřete sklíčidlo pro vložení vrtacího bitu.
Pevně zajistěte vrtací bit ve sklíčidle, aby se zabránilo jeho sklouznutí během používání.

Nastavení obrobku:4.



Umístěte materiál, který se vrtá, bezpečně na stabilní povrch.
Použijte svorky, pokud je to nutné, k upevnění obrobku na místě.

Vrtání:5.

Zarovnejte vrtací bit s označeným místem na obrobku.
Spusťte vrták na nízkou rychlost a postupně zvyšujte podle potřeby.
Aplikujte stabilní, rovnoměrný tlak, aniž byste vrták nutili.

Dokončení:6.

Jakmile je vrtání dokončeno, opatrně vytáhněte vrtací bit.
Vypněte a odpojte vrták, pokud je to relevantní.
Po použití vyčistěte pracovní prostor a nástroje.

Pokyny k likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných vrtacích bitů zodpovědným způsobem.
Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečného odpadu, pokud je to relevantní.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci vrtáků. Místo toho zvažte možnosti recyklace pro kovové
nástroje.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnostních obav nebo problémů s výrobkem se prosím obraťte přímo na
výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s Krátkými Drátkovými Vrtáky od společnosti
Triumph Twist Drill Co. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a šťastné vrtání!
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